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Europa-Parlamentets beslutning om resultatet af mødet i Det Europæiske Råd den 25.-26. 
marts 2004

Europa-Parlamentet,

– der henviser til udkastet til traktat om en forfatning for Europa, der er udarbejdet af Det 
Europæiske Konvent,

– der henviser til sine beslutninger af 24. september, 4. december og 18. december 2003, og af 
29. januar og 11. marts 2004;

A. henviser til, at Det Europæiske Råd bekræftede sit forsæt om at nå til enighed om 
forfatningstraktaten og besluttede, at der skulle være opnået enighed om forfatningstraktaten 
senest på mødet i Det Europæiske Råd den 17.-18. juni,

B. der henviser til, at nødvendigheden af at styrke EU's strategi over for terrorisme er blevet 
synligere end nogensinde efter de brutale terrorangreb den 11. september 2001 og i Madrid 
den 11. marts 2004,

C. der henviser til, at terrorisme udgør en forbrydelse mod menneskeheden og værdierne i et 
åbent, demokratisk og multikulturelt samfund, og at den dermed er en trussel mod den 
internationale fred, stabilitet og sikkerhed,

D. der henviser til, at kampen mod terror udvisker de traditionelle grænser mellem udenrigs- og 
indenrigspolitik,

E. der henviser til, at det kun er muligt at øge vore borgeres sikkerhed gennem et styrket 
samarbejde på europæisk og internationalt plan,

F. der henviser til, at Konventet om udkastet til traktat om en forfatning for Europa allerede har 
peget på en løsning af problemerne i forbindelse med etableringen af området med frihed, 
sikkerhed og retfærdighed samt forebyggelse og bekæmpelse af terror og organiseret 
kriminalitet; der opfordrer Det Europæiske Råd og Rådet til så vidt muligt på grundlag af de 
eksisterende traktater at foregribe en overførsel af det strafferetlige samarbejde til 
fællesskabssøjlen (artikel 42 i TEU), indførelsen af afstemning med kvalificeret flertal og 
fælles beslutningsprocedure i politikker henhørende under afsnit IV i EF-traktaten, 
omdannelsen af Europol til et europæisk agentur samt dets associering med Eurojust, og 
høring af Parlamentet i forbindelse med alle internationale aftaler vedrørende området med 
frihed, sikkerhed og retfærdighed,

I. REGERINGSKONFERENCEN

1. noterer sig med tilfredshed Det Europæiske Råds tilsagn om at nå til enighed om 
forfatningstraktaten senest på mødet den 17.-18. juni 2004 og mener, at dette om muligt bør 
ske inden valget til Europa-Parlamentet;

2. understreger, at den aftale herom, der bliver indgået, under ingen omstændigheder må 
underminere balancen i teksten, som den fremgår af konventets arbejde; minder 
regeringskonferencen om, at Parlamentet aldrig vil støtte en forfatning, som ikke i sit væsen 
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bygger på forslagene fra Konventet, som ser bort fra Parlamentets nuværende budgetmæssige 
prærogativer, eller som ikke i betydelig grad udvider virkeområdet for kvalificerede 
flertalsafstemninger i Rådet og i den fælles beslutningsprocedure med Parlamentet;

3. forpligter sig til at opretholde sit aktive engagement i regeringskonferencen på alle niveauer, 
uanset valgkampen;

4. mener, at forfatningen, lige netop på det tidspunkt, hvor den mest ambitiøse udvidelse i EU's 
historie finder sted, er et udtryk for, at vort kontinent politisk set begynder på en frisk;

II. TERRORISME

5. fordømmer alle terrorangreb, uanset grund, hvor de end finder sted og hvem der end 
iværksætter dem, herunder navnlig det brutale angreb for nylig i Madrid den 11. marts 2004; 
udtrykker sin medfølelse og solidaritet med ofrene, deres familier og det spanske folk;

6. finder det nødvendigt at forsætte bestræbelserne på at udvikle et transatlantisk samarbejde og 
en global handlingsplan mod alle former for terrorisme og opfordrer EU og USA til på deres 
forestående topmøde i Dublin den 25.-26. juni 2004 at iværksætte en fælles handlingsplan til 
bekæmpelse af terrorisme, som på én gang er udtryk for beslutsomhed og en aktiv indsats 
mod terrorisme;

7. glæder sig over erklæringen om solidaritet mod terrorisme, som omfatter medlems- og 
tiltrædelsesstaternes politiske forpligtelse til at optræde samlet imod terrorhandlinger, i den 
solidaritetklausuls ånd, som optræder i udkastet til traktat om en forfatning for Europa 
(artikel I-42);

8. tager enigheden i Rådet om oprettelse af en koordinator for terrorbekæmpelse til efterretning; 
kritiserer imidlertid det forhold, at denne stilling oprettes inden for rammerne af det 
mellemstatslige samarbejde, og mener, at det er absolut nødvendigt, at dette yderst følsomme 
område, der omfatter grundlæggende rettigheder, underkastes Parlamentets kontrol og 
domstolskontrol, og det derfor må integreres i Fællesskabets område for indre anliggender; 
konstaterer, at medlemsstaterne nok teoretisk støtter kampen mod terrorisme, men begræder 
samtidig medlemsstaternes beklagelige mangel på støtte til rimelige bevillinger på EU's 
budget;

9. beklager, at den europæiske dagsorden for kampen mod terrorisme tilsyneladende kun gør 
fremskridt i kølvandet på tragiske begivenheder og ikke som resultat af en koordineret og 
kohærent EU-strategi; beklager dybt, at Rådet kun har givet Parlamentet lidt, og i visse 
tilfælde slet ingen, tid til at behandle den antiterrorlovgivning, der er blevet udarbejdet siden 
den 11. september 2001, og understreger endnu en gang sin ret til at blive fuldt og rettidigt 
inddraget i lovgivningsprocessen; anmoder Rådet om fuldt ud at inddrage Parlamentet i 
udarbejdelsen af de foranstaltninger af lovgivningsmæssig og operativ art, der er anmodet 
om, planlagt eller allerede forelagt og at tage det nødvendige hensyn til Parlamentets 
holdning herunder dens mulige finansielle virkninger;

10. beklager i særdeleshed, at fem medlemsstater har undladt at overholde fristen for 
implementering af den europæiske arrestordre, og opfordrer dem kraftigt til hurtigst muligt at 
gøre dette; anmoder Kommissionen om ved årets afslutning at rapportere om, hvordan dette 
vigtige lovinstrument har fungeret i praksis;
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11. opfordrer Rådet til hurtigst muligt efter at have modtaget Parlamentets udtalelse at vedtage 
det forslag til rammeafgørelse om proceduremæssige garantier under straffeloven i Den 
Europæiske Union, som Kommissionen netop har fremlagt, og som vil sikre beskyttelse af 
individuelle rettigheder, efter at den europæiske arrestordre er trådt i kraft;

12. fremhæver, at en af prioriteterne i EU's kamp mod terrorisme er at forstærke samarbejdet 
mellem polititjenesterne, herunder en mere struktureret rolle for taskforcen af EU's 
politichefer for at sikre interoperabilitet mellem de nationale sikkerhedsplaner og udveksle 
efterretningsdata; opfordrer derfor medlems- og tiltrædelsesstaterne til at gøre dette;

13. glæder sig over Det Europæiske Råds krav om, at Rådets direktiv om erstatning til ofre for 
alvorlige forbrydelser og terrorisme skal vedtages inden den 1. maj 2004 for at sikre 
passende erstatning for den skade og de lidelser, de har været udsat for, og tilkendegiver sin 
vilje til at forhøje den finansielle tildeling væsentligt til den relevante opgradering af 
pilotprojektet, så det får samme status som en større EU-aktion, som bør fokusere på 
psykologisk og materiel bistand til ofrene;

14. er af den opfattelse, at det ikke må tillades, at forholdsregler, der indføres for at forsvare 
demokratiets og frihedens idealer imod terrorhandlinger, underminerer grundlæggende 
aspekter ved de samme værdier; mener i særdeleshed, at der bør sættes stærkere ind for at 
øge beskyttelsen af borgerlige frihedsrettigheder, grundlæggende rettigheder og 
personoplysninger;

15. understreger, at Den Europæiske Union for at takle terrortruslen ikke behøver ekstraordinære 
juridiske instrumenter eller institutioner, men at Rådet skal vedtage de foreliggende forslag, 
og at medlemsstaterne fuldt og helt skal gennemføre de lovgivningsmæssige instrumenter, 
som er relevante for kampen mod terrorisme; opfordrer i den forbindelse Kommissionen til at 
offentliggøre en "resultatoversigt" over medlemsstaternes implementering af 
antiterrorlovgivningen;

16. beklager dybt den utålelige mangel på fremskridt og medlemsstaternes konsekvente afståen 
fra at lægge fælles pres på USA med henblik på at sigte eller frigive de personer, der holdes 
som fanger i Guantánamo;

17. beklager, at Europols og Eurojusts betydning hidtil har været undervurderet og anmoder om, 
at de kan komme til at spille en større rolle i den strategiske indsamling af efterretninger og 
koordineringen af efterforskningen af grænseoverskridende kriminalitet, i samarbejde med 
nationalt politi og nationale domstole; beklager desuden, at den antiterrorenhed, der blev 
oprettet i Europol efter den 11.september 2001, er blevet opløst, og anmoder Det Europæiske 
Råd om at genetablere den; opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at omdanne Det 
Europæiske Politikontor (Europol) til et egentligt europæisk agentur og anbefaler, at det 
øjeblikkelig reorganiseres og styrkes; henstiller, at der oprettes en offentlig EU-anklager og 
foretages en harmonisering af definitionen på alvorlige og grænseoverskridende forbrydelser, 
idet begge instrumenter er vigtige i kampen mod terror;

18. udtrykker meget alvorlig bekymring over den hensigt, visse medlemsstater har givet udtryk 
for, og som står at læse i Kommissionens meddelelse KOM(2003)826 om i 
efterretningsøjemed at indsamle private og kommercielle data, så som oplysninger om 
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flypassagerer og telekommunikation,  samt bankinformationer, uanset det måtte betyde en 
overtrædelse af EU's lovgivning om databeskyttelse;

19. opfordrer indtrængende Kommissionen til at foretage en realistisk analyse af, hvor stor 
truslen er for terrorangreb i EU med benyttelse af biologiske og kemiske våben, og, i lyset af 
analysens resultater, at indlede de nødvendige lovgivningsmæssige skridt til imødegåelse af 
sådanne angreb;

20. erindrer om, at kampen mod terrorisme kræver, at der indgås en bred alliance rettet mod 
udryddelse af fattigdom og uretfærdighed og indførelse af demokrati og respekt for 
retsstatsforhold og menneskerettigheder globalt; understreger derfor, at international terror 
skal bekæmpes beslutsomt, ikke kun med militære midler, men også ved at tage fat om roden 
til de enorme politiske, sociale, økonomiske og økologiske problemer, der findes i verden af i 
dag;

21. opfordrer Kommissionen og Rådet til at sikre et tættere samarbejde med FN's Counter-
Terrorism Committee og til at fremskynde brugen af den hurtige udrykningsmekanisme til 
særlige opgaver i prioriterede lande med det formål at yde sårbare tredjelande faglig bistand 
både for at styrke deres terrorbekæmpelsesmuligheder og for at fjerne årsagerne til enhver 
mulig konflikt;

22. opfordrer Rådet til at udbygge dialogen, samarbejdet og forbindelserne mellem Europa og 
den arabiske og muslimske verden med henblik på at styrke de moderate politiske kræfter og 
civilsamfundet i de pågældende lande;

III. LISSABON-STRATEGIEN

23. påpeger, at der på disse møder alt for ofte er fremsat højtråbende erklæringer, som ikke 
følges op af virkelig handling; er derfor enig med Det Europæiske Råd i, at det nu først og 
fremmest drejer sig om at forbedre gennemførelsen af de allerede indgåede forpligtelser, 
hvilket betyder specifik, realistisk og konkret handling;

24. støtter og tilslutter sig den afbalancerede fremgangsmåde i Lissabon-strategien; er bange for, 
at forsigtige og forsinkede foranstaltninger kan vise sig at vanskeliggøre eller måske endda 
umuliggøre opnåelse af målsætningen om at blive den mest konkurrencedygtige og 
dynamiske videnbaserede økonomi i verden; er af den opfattelse, at indsatsen indtil nu har 
været rosværdig, for så vidt angår intentionerne, men svage for så vidt angår 
implementeringen; gør i den forbindelse opmærksom på, at 40% af alle vedtagne Lissabon-
direktiver endnu ikke er gennemført fuldt ud af alle medlemsstater;

25. beklager, at der i formandskabets konklusioner lægges for meget vægt på bureaukratiske 
processer og for lidt på, hvor vigtig den rolle, der spilles af enkeltpersoner, som arbejder og 
konkurrerer i virksomhederne og i uddannelses- og forskningssektorerne, er som drivkraft for 
vækst, beskæftigelse og innovation;

26.  advarer Europa mod at sætte sit rige menneskelige og økonomiske potentiale over styr og 
opfordrer EU's stats- og regeringschefer til at påtage sig deres ansvar; mener, at Europa  
tydeligvis ikke har formået af slå mønt af sine positive økonomiske indikatorer;

27. understreger, at etableringen af en gruppe på højt niveau ikke kan erstatte politisk handling; 
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mener, at målene og mekanismerne  allerede er  på plads i Lissabon-processen, men at de nu 
blot skal implementeres fuldtud; kræver et nært samarbejde mellem gruppen på højt niveau 
og Parlamentet i dets egenskab af medansvarlig for lovgivningen;

28. erindrer om, at evalueringen af medlemsstaternes resultater med gennemførelsen af 
Lissabon-strategien og den forestående midtvejsreform i 2005 bør gennemføres under 
Kommissionens myndighed; går ind for, at Kommissionen udarbejder et præcist katalog for 
hvert enkelt land sammen med en tidsplan for de foranstaltninger, der skal træffes med 
henblik på at opnå Lissabon-målene, og foreslår, at Kommissionen i forbindelse hermed, skal 
fastsætte mål svarende til Maastricht-kriterierne og sikre, at disse mål opnås ved hjælp af en 
mekanisme, der er baseret på stabilitets- og vækstpagten;

29. glæder sig over miljødimensionen i Rådets konklusioner og insisterer på behovet for 
ambitiøse politikker inden for vedvarende energi, energieffektivitet og udvikling af rene 
teknologier; gentager, at Kyoto-protokollen kun er første skridt i en global strategi til 
håndtering af klimaforandringen, og at der eventuelt bør overvejes yderligere 
emissionsbegrænsningsmål; understreger, at miljøpolitikker kan bidrage til opnåelse af en 
bæredygtig økonomisk og social udvikling og jobskabelse;

30.  noterer sig ønsket om fremskridt i retning af flere og bedre job i de kommende år; henviser 
til det forhold, at Europa skal forøge antallet af job med 22 millioner i EU-25, hvis Lissabon-
målet om 70 % beskæftigelse skal nås i 2010; mener, at dette skal ske ved hjælp af 
strukturreformer, ved at lade det betale sig at arbejde, ved at åbne nye veje for flere folk til at 
komme i arbejde og ved at sikre et mere fleksibelt arbejdsmarked, som er bedre rustet til nye 
udfordringer; erindrer om, at der er behov for øgede investeringer i menneskelige ressourcer, 
innovation, forskning og udvikling med særlig fokus på uddannelse, færdigheder og livslang 
læring, hvis Lissabon-strategien skal blive gennemført med succes; kræver, at 
strukturreformerne i medlemsstaterne optrappes med henblik på at øge konkurrenceevnen og 
sikre en førende position i en stadig mere globaliseret verden, og glæder sig over det 
incitament, som udvidelsen frembyder, til yderligere at tilpasse Unionens økonomier og 
regulerende systemer til et moderne samfunds behov; anmoder Kommissionen om at 
udarbejde sin "køreplan" frem til 2010 på en måde, som prioriterer vækst- og 
beskæftigelsesfremmende EU-foranstaltninger og nationale foranstaltninger, inklusive 
nøgleforslag vedrørende det indre marked, som f.eks. det europæiske patent, foranstaltninger 
til aktivering af de små og mellemstore virksomheders jobskabende potentiale, europæiske 
forskningsrum og det europæiske område for videregående uddannelse;

31. glæder sig over den grundlæggende reform af forordning nr. 1408/71, der medfører en 
forenkling og modernisering af bestemmelserne til fremme af arbejdstageres frie 
bevægelighed og om  beskyttelse af social sikring for mennesker, der flytter internt i EU, 
hvilket er et betydeligt skridt fremad for de europæiske borgere, og håber, at alle europæiske 
institutioner er klar over deres ansvar med hensyn til færdiggørelse af reformen inden udløbet 
af Europa-Parlamentets nuværende valgperiode;

32. minder medlemsstaterne om, at opnåelse eller opretholdelse af en forsvarlig 
budgetforvaltning i tråd med Vækst- og Stabilitetspagten samt prisstabilitet er de to 
nøgleelementer, der bør tages udgangspunkt i; er af den opfattelse, at medlemsstaterne må 
sikre, at de opfylder de forpligtelser med hensyn til en konsolidering af budgettet, som de har 
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indgået; anfører desuden, at det er af afgørende betydning at sikre de offentlige finansers 
bæredygtighed på længere sigt; tilskynder medlemsstaterne til at løse de økonomiske 
problemer, der er forbundet med en aldrende befolkning, ved at reducere deres offentlige 
gæld og øge indsatsen med henblik på reformer på beskæftigelses-, sundheds- og 
pensionsområdet;

33. opfordrer endnu en gang medlemsstaterne til at øge deres udgifter til forskning til 3% af BNP 
frem til 2010 og kritiserer Rådet kraftigt for ikke at have holdt ord og hver enkelt 
medlemsstat for kun at gøre en lille eller ingen indsats for at øge - og for nogles 
vedkommende for endda at reducere - deres udgifter til forskning og udvikling; slår til lyd 
for, at der etableres et europæisk forskningsråd, som skal have til formål at styrke Europas 
førende position inden for grundforskning; glæder sig desuden over den øgede betoning på 
en styrkelse af virksomhedernes investeringer i forskning og udvikling, og opfordrer 
medlemsstaterne til at handle i overensstemmelse med de retningslinjer, som Det Europæiske 
Råd foreslår;

IV. CYPERN

34. har samme holdning som Det Europæiske Råd med hensyn til Cypern, herunder dets støtte til  
FN's generalsekretær, Kofi Annans bestræbelser på at hjælpe parterne med at benytte denne 
historiske lejlighed til at udvirke en samlet løsning på Cypern-problemet, der er i 
overensstemmelse med de relevante resolutioner fra FN's Sikkerhedsråd, og støtter Det 
Europæiske Råd i dets beredvillighed til at tage hensyn til betingelserne i en sådan aftale i 
overensstemmelse med de principper, som EU bygger på;

35. opfordrer de to parter til at gribe denne historiske chance til at genforene øen, som har været 
delt i 40 år;

V. DEN INTERNATIONALE SITUATION

Rusland

36. glæder sig over, at Det Europæiske Råd har til hensigt at opbygge et strategisk partnerskab 
mellem EU og Den Russiske Føderation på grundlag af respekt for fælles værdier, og over 
Det Europæiske Råds bekræftelse af EU's stærke og oprigtige interesse i et åbent, stabilt og 
demokratisk Rusland;

37. gentager, at der er overbevist om, at partnerskabs- og samarbejdsaftalen fortsat er 
hovedhjørnestenen i disse forbindelser, og glæder sig over, at Det Europæiske Råd forventer, 
at partnerskabs- og samarbejdsaftalen uforbeholdent og uden undtagelser skal gælde for alle 
medlemsstater fra den 1. maj 2004;

38. er af den opfattelse, at enhver drøftelse af Ruslands legitime betænkeligheder ved følgerne af 
udvidelsen fortsat skal holdes fuldstændig adskilt fra drøftelserne om udvidelsen af 
partnerskabs- og samarbejdsaftalen;

39. gentager sin opfordring til at finde en politisk løsning  på konflikten i Tjetjenien og opfordrer 
Rådet til beslutsomt at tage spørgsmålet op på det forestående topmøde mellem EU og 
Rusland den 21. maj 2004. 
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Mellemøsten

40. tilslutter sig Det Europæiske Råds udsagn om den vanskelige situation i Mellemøsten og 
giver udtryk for dyb foruroligelse over situationen i Mellemøsten og fordømmer især de 
israelske styrkers udenretslige drab på Hamas' leder Sheik Ahmed Yassin og syv andre 
palæstinensere den 22. marts 2004; 

41. gentager sin fordømmelse af alle terrorhandlinger mod civilbefolkningen begået på begge 
sider og opfordrer indtrængende palæstinenserne til ikke at besvare denne allerseneste 
provokation med terrorhandlinger, således at voldsspiralen og terrorismen kan ophøre;

42. anerkender Israels ret og pligt til at forsvare sit folk mod terrorangreb, men fordømmer 
kraftigt udenretlige drab, som er i strid med folkeretten, rammer uskyldige ofre og fører til 
gengældelse og endnu mere vold; opfordrer civilsamfundet og alle politiske partier i Israel til 
at kræve, at landets regering handler i fuld overensstemmelse med international ret;

43. gentager i denne forbindelse det synspunkt, som det gav udtryk for den 10. april 2002, og 
opfordrer Rådet og Kommissionen til at overveje at handle i fuld overensstemmelse med 
artikel 2 i associeringsaftalen med Israel, hvis de udenretlige drab fortsætter; 

44. er overbevist om, at køreplanen uden kraftigt pres på begge sider ikke vil være effektiv og         
opfordrer USA's regering til at påtage sig sit ansvar i forbindelse med den aktuelle krise og 
anmode den israelske regering og Den Palæstinensiske Myndighed om at gøre en alvorlig 
anstrengelse for at genoptage egentlige forhandlinger og for sammen med EU at indlede en 
mere omfattende dialog og et mere omfattende samarbejde mellem alle lande i hele 
Mellemøsten;

45. mener, at EU og USA i enighed med andre internationale organisationer må foreslå et 
"partnerskab for fred og sikkerhed" med Israel, Palæstina og andre lande i området; mener, at 
EU bør foreslå en særlig associeringsaftale med Israel, Palæstina og Jordan for at sikre en 
fredelig og farbar løsning på den nuværende konflikt;

Strategisk EU-partnerskab med Middelhavslandene og Mellemøsten

46. betoner behovet for en bredere indfaldsvinkel til situationen i hele Mellemøst-regionen, 
navnlig efter krigen mod Irak og de spændinger, der er opstået af religiøse, kulturelle, sociale 
og økonomiske årsager;

47. er stadig overbevist om, at EU, Den Arabiske Liga og andre lande, der er involveret i 
regionen, skal integreres i denne nye proces, og at det brede udsnit af instrumenter, der 
allerede er taget i brug under Barcelona-processen, andre samarbejdsaftaler og EU's strategi 
for det bredere europæiske naboskab, også skal tages i anvendelse;

Irak

48. støtter fuldt ud Det Europæiske Råds krav om et stærkt FN, der skal spille en vital og stadig 
større rolle støttet af FN's Sikkerhedsråd i den politiske overgangsperiode; mener at der er et 
stærkt behov for den EU-strategi for forbindelserne med Irak, som den højtstående 
repræsentant for FUSP og Kommissionen skal udarbejde, således at der kan findes frem til en 
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fælles holdning, der deles af alle EU's medlemsstater;

49. gentager, at FN bør spille en større rolle i genopbygningen af landet, og mener, at øget FN-
inddragelse i processen med suverænitetsoverførsel, tilrettelæggelse af de fremtidige 
nationale valg og udnævnelse af overgangsregeringen er konkrete og beslutsomme skridt hen 
imod en normalisering af landet;

Afghanistan

50. udtrykker tilfredshed med Tysklands beslutning om at afholde yderligere en konference om 
Afghanistan, hvilket understreger EU's engagement i at bistå landet, og mener, at præsident 
Kharzais beslutning om at afholde almindelige, frie og retfærdige valg i september frembyder 
en enestående mulighed for at fremme demokratiet i Afghanistan;

De nye finansielle overslag

51. er enig med Det Europæiske Råd i tidsplanen, som tager sigte på at nå frem til politisk 
enighed om de nye finansielle overslag på Det Europæiske Råds møde i juni 2005, men 
gentager, at det er af den opfattelse, at disse finansielle overslag bør omfatte en periode på 
fem år, der indledes i 2007;

52. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen og EU-
medlemsstaternes og de tiltrædende landes nationale parlamenter.


